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CONTRACTE ADMINISTRATIU DE SERVEIS PER AL DESENVOLUPAMENT, MANTENIMENT I 

ACTUALITZACIÓ DE LA PLATAFORMA DIGITAL “THIS IS BARCELONA” (LOT 2), EN EL MARC DEL 

PLA DE SOSTENIBILITAT TURÍSTICA EN DESTINACIÓ DE BARCELONA, QUE FORMA PART DEL PLA 

DE RECUPERACIÓ, TRANSFORMACIÓ I RESILIÈNCIA FINANÇAT PER LA UNIÓ EUROPEA – NEXT 

GENERATION EU 

 

Exp. PO 2024/10 NGEU 

A la ciutat de Barcelona, en data de signatura digital 

 

REUNITS 

D'una part, Sr. Mateu Hernández Maluquer, director general del Consorci de Turisme de 

Barcelona (d’ara endavant, Consorci), nomenat pel Consell General del Consorci en sessió del 18 

de desembre de 2023, intervé en nom i representació del citat Consorci, amb CIF P5890003F, i 

domicili social al Passatge de la Concepció, 7-9 (08008 Barcelona), en virtut de les facultats que 

resulten dels Estatuts del Consorci, i de l’article 14.3 de les Instruccions Internes de Contractació. 

La seva legitimació i representació per aquest acte es deriva del establert a l’article 19 del dels 

Estatus del Consorci i l’apartat B.2 dels Poders, en virtut de la qual el director general es el 

responsable, dins de l’àmbit de les seves funcions, de subscriure tot tipus de contractes. 

I, de l’altra, Sra. María Victòria Piany Rovira amb DNI 37670784-G, en la seva qualitat de 

representant legal de l’empresa NEXT MEDIA PROJECT, S.L.U. (d’ara endavant, NEXT MEDIA 

PROJECT o contractista indistintament) amb NIF B64315831 i domicili social al Carrer Pujades, 

79 (08005, Barcelona), segons consta en escriptura subscrita davant el notari de Barcelona el Sr. 

Raúl González Fuentes en data 29 de novembre de 2019 amb número 4.286 del seu protocol. 

Ambdues parts es reconeixen mútuament la capacitat legal necessària per contractar i obligar-

se, i exposen els següents 

 

ANTECEDENTS 

Primer.- Que, el 12 de març de 2025, el Comitè Executiu del Consorci va aprovar els plecs de 

clàusules particulars (d’ara endavant, PCP), quadre de característiques específiques (d’ara 

endavant, QC) i plec de prescripcions tècniques (d’ara endavant, PPT) per a la contractació de 

serveis de desenvolupament, manteniment i actualització de la plataforma digital “This is 

Barcelona”, així com la definició i elaboració dels continguts d’aquest nou entorn tecnològic (PO 

2024/10 NGEU), dividit en dos lots.  

Segon.- Que, com a resultat de la licitació del contracte que es va tramitar de conformitat amb 

el PCP i amb les Instruccions Internes de Contractació de Turisme de Barcelona (d’ara endavant, 

IICTB), en data 16 de juliol de 2025 el Comitè Executiu del Consorci va aprovar l’adjudicació del 

lot 2 de l’esmentat contracte a l’empresa NEXT MEDIA PROJECT per un import de 1.703.586,02 

euros (IVA exclòs) i de 2.061.339,08 euros (IVA inclòs).  
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Tercer.- Que l’empresa ha presentat degudament la documentació prèvia a l’adjudicació 

requerida.  

Que en compliment de l’anterior, ambdues parts formalitzen el present contracte, que subjecten 

a les següents, 

 

CLÀUSULES 

 

Primera.- Objecte, naturalesa i règim jurídic 

1.- El Consorci contracta a l’empresa NEXT MEDIA PROJECT la prestació consistent en el servei de 

definició i elaboració dels continguts de l’entorn tecnològic “This is Barcelona” (lot 2), de 

conformitat amb allò previst al PPT. 

2.- El contracte té caràcter privat, de conformitat amb allò previst a l’article 26.1.c) de la Llei 

9/2017, de 8 de novembre, de Contractes del Sector Públic (d’ara endavant, LCSP) i es tipifica 

com a contracte de servei. 

3.- El contracte es regeix pel PCP, el QC i el PPT, i per l’oferta del contractista, les clàusules dels 

quals es consideren part integrant del mateix. Així mateix, durant la seva execució, el contracte 

es regeix per les normes de Dret privat, així com per les disposicions que li siguin aplicables del 

cos normatiu relatiu als fons Next Generation EU, com ara el Reial decret llei 36/2020, de 30 de 

desembre, pel qual s'aproven mesures urgents per a la modernització de l'Administració Pública 

i per a l'execució del Pla de recuperació, transformació i resiliència, l’Ordre HFP/1030/2021, de 

29 de setembre, per la qual es configura el sistema de gestió del Pla de recuperació, 

transformació i resiliència (d’ara endavant, Ordre HFP/1030/2021), Ordre HFP/1031/2021, de 29 

de setembre, per la qual s'estableix el procediment i format de la informació a proporcionar per 

les Entitats del Sector Públic Estatal, Autonòmic i Local per al seguiment del compliment de fites 

i objectius i d'execució pressupostària i comptable de les mesures dels components del Pla de 

recuperació, transformació i resiliència, i Ordre HFP/55/2023, de 24 de gener, relativa a l'anàlisi 

sistemàtica del risc de conflicte d’interès en els procediments que executen el Pla de recuperació, 

transformació i resiliència. 

4.- El contractista haurà d’ajustar l’execució del contracte a les presents clàusules i a la 

documentació que seguidament s’indica i que revesteix caràcter contractual:  

- El PCP i QC, adjunt com a annex I.  

- El PPT, adjunt com a annex II.  

- L’oferta presentada pel contractista, adjunt com a annex III.  

- L’oferta tècnica presentada pel contractista, la qual no s’annexa amb motiu del pes i 

volum de la citada documentació. 

Manifesten ambdues parts tenir còpia exacta de tota aquesta documentació, definitòria de 

l’objecte del present contracte.  

El desconeixement dels termes i condicions de qualsevol dels documents de caràcter contractual 

en l’execució del contracte no eximirà al contractista de l’obligació de complir-los. 

En cas de discordança o contradicció en el contingut dels documents contractuals serà d’aplicació 

preferent allò previst en el present contracte. 
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5.- El contractista manifesta que ha estudiat amb deteniment el PPT facilitat així com la resta de 

documentació, considerant-la tota ella suficient per poder donar compliment a les obligacions 

assumides mitjançant el present contracte.  

En conseqüència, el contractista declara la seva capacitat per a desenvolupar les prestacions 

objecte del present contracte, amb total compliment de les normes, prescripcions i condicions 

exposades a la documentació contractual i que resulten d’aplicació de conformitat amb la 

normativa vigent. 

Segona.- Terminis i fites del contracte 

1.- La durada del contracte serà a partir de la data de formalització del contracte i fins al 31 de 

març de 2027. Aquest període d’execució es divideix de la següent manera: 

a) Fase 1: des de la data de formalització del contracte fins al 31 de març de 2026. 

b) Fase 2: des de l’1 abril de 2026 a 31 març de 2027. 

No obstant, en cas que el termini d’execució dels Fons NGEU sigui prorrogat més enllà del 31 de 

març de 2026, es preveu la següent durada del contracte: 

c) Fase 1: des de la data de la formalització del contracte fins a la data que s’estableixi 

com a termini màxim d’execució dels Fons NGEU, sempre sense sobrepassar el termini 

màxim de 5 anys de durada del contracte. 

d) Fase 2: començarà al dia següent de la finalització de la Fase 1, i s’estendrà durant 12 

mesos, sempre sense sobrepassar, juntament amb la durada de la Fase 1, el termini 

màxim de 5 anys de durada del contracte. 

El contracte podrà ser prorrogat segons les condicions establertes a l’apartat D.1 del QC.2.- 

L’empresa contractista ha de complir les següents fites del contracte: 

a. Presentació del pla de producció de continguts segons la estratègia i el pla de continguts 

donat pel CTB, en el termini màxim de dues (2) setmanes a comptar des de la signatura 

del contracte. 

b. Producció dels primers blocs de contingut (textos, imatges, vídeos, etc.), en el termini 

màxim d’un (1) mes a comptar des de la signatura del contracte. 

c. Lliurament de tots els continguts previstos a la fase 1, d’acord amb l’annex Inventari de 

tasques i responsables del PPT, abans del 31/03/2026. 

d. Edició, revisió i publicació de nous continguts segons les necessitats del projecte, a partir 

del primer mes d’execució fins a la finalització del contracte. 

El procediment d’acreditació de les fites i les conseqüències en cas d’incompliment de les fites 

seran les establertes a la clàusula primera del PCP. 

Tercera.- Preu 

1.- El preu d’adjudicació és de 1.703.586,02 euros (IVA exclòs) i de 2.061.339,08 euros (IVA 

inclòs), d’acord amb l’oferta econòmica presentada pel contractista. 

2.- En el preu del contracte es consideraran inclosos tots els costos, riscos, beneficis i impostos, 

amb excepció de l’IVA.  
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3.- En el preu d’adjudicació s’hi troben compresos, a tots els efectes, els materials i mitjans 

humans necessaris per a la correcta execució del contracte, així com els riscs, beneficis, impostos, 

despeses repercutibles, i recàrrecs de qualsevol índole que gravin l’execució del contracte.  

4.- D’acord amb el disposat a l’article 103 de la LCSP el preu del contracte no serà objecte de cap 

tipus de revisió. 

5.- El contracte es troba cofinançat amb els fons procedents del Pla de recuperació, 

transformació i resiliència, i es troba subjecte als controls de la Comissió Europea, l’Oficina de 

Lluita Antifrau, el Tribunal de Comptes Europeu i la Fiscalia Europea, i al dret d’aquests òrgans a 

l’accés a la informació sobre el contracte, així com a les normes sobre conservació de la 

documentació en els termes previstos en l'article 133 del Reglament (UE, Euratom) 2024/2509 

del Parlament Europeu i del Consell, de 23 de setembre de 2024, sobre les normes financeres 

aplicables al pressupost general de la Unió. 

Quarta.- Facturació i abonaments al contractista  

1.- El contractista expedirà les factures de conformitat amb la periodicitat establerta a l’apartat 

Q del QC, en les que constaran degudament diferenciades les prestacions executades, la seva 

valoració de conformitat amb els preus d’adjudicació i el corresponent IVA a repercutir.  

Les factures hauran d’enviar-se a l’adreça de correu electrònic factures@barcelonaturisme.com  

2.- Les factures seran aprovades pel Consorci en el termini de 30 dies des de l’execució de l’última 

prestació facturada o de la data de registre de la factura si aquesta data és posterior. 

Transcorregut aquest termini sense observacions per part del Consorci les factures s’entendran 

aprovades. 

3.- El seu pagament es realitzarà pel Consorci en el termini de 60 dies des de l’aprovació de les 

factures, mitjançant transferència bancària al compte facilitat a la factura emesa. 

4.- Les parts pacten expressament que, en el cas que, al venciment del termini d’abonament 

d’una factura, el Consorci no hagi abonat la mateixa, l’interès de demora aplicable, d’acord amb 

el que es determina a l’article 7 de la Llei 3/2004, de 29 de desembre, per la que s’estableixen 

les mesures de lluita contra la morositat en operacions comercials, i que com a conseqüència 

d’aquesta mora es pugui generar, serà el tipus d’interès legal del diner.  

Cinquena.- Execució del contracte 

1.- Obligacions del contractista: 

a. Complir les seves obligacions a l’empara del present contracte, el QC, el PCP i el PPT, 

l’oferta presentada, i els acords d’execució que es pactin entre ambdues parts pel 

desenvolupament tècnic i logístic del servei, que quedarà recollit en addenda al present 

contracte. Tot plegat, d’acord amb les instruccions que doni el Consorci (mitjançant 

l’òrgan de contractació o el responsable del contracte) en interpretació del contracte i 

els plecs. 

b. Disposar dels mitjans tècnics necessaris per al desenvolupament del servei, tant en 

modalitat remota com presencial a les dependències del CTB, incloent-hi equips 

informàtics propis, programari actualitzat i dispositius compatibles amb l'entorn digital 

del Consorci. Aquests mitjans seran aportats pel contractista i no seran facilitats pel CTB. 

c. El manteniment de l’oferta tècnica i econòmica presentada. 

mailto:factures@barcelonaturisme.com
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d. L’estricte compliment i respecte de les obligacions que imposa la legislació aplicable 

respecte a la prevenció de riscos laborals, obligacions laborals, mediambientals i 

respecte a les normes que regulen la subcontractació, així com de les condicions 

especials d’execució previstes a l’apartat N del QC.  

e. Per a garantir la bona execució de la prestació contractada i el manteniment dels 

requisits de solvència, disposar efectivament d’una organització estable, així com dels 

mitjans materials i personals que posa a disposició i són necessaris per al correcte 

desenvolupament de la prestació contractada.  

f. Atendre totes les consultes i efectuar tots els aclariments que el Consorci requereixi 

sobre la prestació contractada. 

g. Esmenar, corregir i solucionar totes les possibles incidències i deficiències derivades de 

l’execució de la prestació. 

h. Complir les obligacions pròpies d’un empresari independent, entre les quals s’inclouen: 

- En el seu cas, obtenir els permisos, autoritzacions i altes que precisi per a la 

prestació dels treballs de la naturalesa objecte del contracte.  

- Satisfer puntualment i en la seva integritat les obligacions fiscals, laborals, i davant 

la Seguretat Social que siguin exigibles per al correcte desenvolupament de la seva 

activitat, i, en general, complir amb qualsevol altra obligació derivada de la 

vinculació amb persones que treballen amb o per ell. A petició del Consorci, el 

contractista haurà d’acreditar que es troba al corrent d’abonament de les 

obligacions tributàries mitjançant entrega d’un certificat oficial expedit per les 

autoritats tributàries, certificat que haurà de ser renovat periòdicament a sol·licitud 

del Consorci. 

- Adequar la prestació contractada als requeriments normatius i tècnics que siguin 

exigibles.  

i. S’ha presentat per part de l’empresa pòlissa d’assegurança professionals, amb l’entitat 

HISCOX, S.A., amb una cobertura de 5.500.000  euros, que mantindrà vigent durant la 

totalitat del període de vigència del contracte, i que cobrirà els danys materials i danys 

corporals per causa imputables al contractista o als seus empleats conseqüència de la 

realització de la prestació contractada.  

En cas de modificació de pòlissa o resolució o canvi d’assegurança, la contractista ho 

haurà de comunicar al Consorci.  

El contractista s’obliga a exhibir la referida pòlissa al Consorci, així com els rebuts que 

acreditin estar al corrent de l’abonament de les primes, quan aquest ho requereixi.  

En cas que el Consorci sigui obligat a satisfer a un tercer qualsevol indemnització 

derivada dels sinistres que siguin conseqüència directa o indirecta del present contracte, 

el contractista es compromet a abonar al Consorci l’import íntegre de la indemnització 

mencionada.  

j. L’empresa contractista executa el contracte al seu risc i ventura i està obligada a 

indemnitzar els danys i perjudicis que es causin a terceres persones com a conseqüència 

de les operacions que requereixi l’execució del contracte. Excepte en el cas que els danys 

siguin ocasionats com a conseqüència immediata i directe d’una ordre del Consorci. En 

cas que el Consorci sigui obligat a satisfer a un tercer qualsevol indemnització derivada 

de l’actuació de l’empresa contractista que sigui conseqüència directa o indirecta del 

present contracte, el contractista es compromet a abonar al Consorci l’import íntegre de 

la indemnització mencionada 

k. Actuar en tot moment procurant protegir els interessos del Consorci i abstenir-se de 

realitzar qualsevol activitat que pugui danyar el seu bon nom i reputació. 
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2.- Altres obligacions per part del contractista derivades del finançament del contracte amb MRR: 

Són també obligacions de l’empresa contractista les establertes a la clàusula 36.2 del PCP i 

especialment, pel que fa al compliment dels requisits i obligacions derivats del MRR, les 

disposicions de l’Ordre HFP/1030/2021 i resta de normativa autonòmica, estatal i europea 

aplicable. Així mateix el contractista manifesta el seu compromís amb els estàndards més 

exigents en relació amb el compliment de les normes jurídiques, ètiques i morals, l’adopció de 

les mesures necessàries per prevenir i detectar el frau, la corrupció i els conflictes d’interès. 

3.- Obligacions del Consorci: 

a. Abonar el preu contractual en temps i forma, d’acord amb la clàusula 34 del PCP i amb 

la clàusula tercera d’aquest contracte. 

b. Col·laborar de bona fe amb el contractista, oferint el suport raonablement necessari per 

a l’adequada prestació d’allò contractat.  

c. Permetre al personal del contractista l’accés, en el seu cas, a les instal·lacions del 

Consorci per a què pugui executar la prestació. 

d. Si és necessari, el Consorci subministrarà al contractista la informació de què disposi 

sobre incidències relacionades amb els treballs objecte del contracte. 

Sisena.- Responsable del contracte i supervisió 

D’acord amb l’apartat P del QC, l’òrgan de contractació nomena com a responsable contracte al 

responsable de la Direcció de Màrqueting, la Sra. Raquel Gisbert. Aquesta persona supervisarà 

l’execució del contracte i comprovarà que la realització del mateix s’ajusta a allò esmentat al 

contracte, al PCP, al CQ, al PPT, i a l’oferta presentada, i adreçarà al contractista les ordres i 

instruccions convenients. A aquests efectes, podrà sol·licitar la documentació relativa a la 

preparació, gestió i control de la prestació, a fi i efecte de verificar les característiques tècniques 

de la prestació realitzada.  

Amb independència de l’existència del responsable del contracte, el Consorci podrà igualment 

efectuar les inspeccions, comprovacions i vigilància pertinents per a la correcta realització del 

contracte.  

Al seu torn, el contractista nomena com a coordinador tècnic del contracte a la Sra. Cari Giné, 

directora de NEXT MEDIA PROJECT, o persona en que es delegui per part de la contractista. 

Setena.- Risc i ventura. Responsabilitat 

L’empresa contractista executa el contracte al seu risc i ventura i està obligada a indemnitzar els 

danys i perjudicis que es causin a terceres persones com a conseqüència de les operacions que 

requereixi l’execució del contracte, excepte en el cas que els danys siguin ocasionats com a 

conseqüència immediata i directa d’una ordre del Consorci. 

Vuitena.- Compliment de normes 

1.- El contractista s’obliga enfront del Consorci a fer-se càrrec de totes les obligacions fiscals, 

socials i de qualsevol tipus que li siguin exigibles a l’estat Espanyol per raó de la seva activitat 

durant tot el termini de vigència del present contracte, amb plena indemnitat per al Consorci. El 

contractista garanteix al Consorci que les prestacions realitzades compleixen totes les normes de 

qualitat i de seguretat aplicables.  
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Igualment el contractista s’obliga a presentar davant del Consorci els corresponents comprovants 

que justifiquin que està al corrent del compliment d’aquestes obligacions. 

2.- El contractista s’obliga igualment a respectar en tot moment la normativa laboral: 

a. El contractista serà responsable en tot moment de l'estricte compliment de totes les 

seves obligacions tant laborals com de Seguretat Social, prevenció de riscos laborals i de 

qualsevol altra naturalesa en relació amb el seu personal. Pel que fa al moment de la 

signatura del present contracte, el contractista manifesta i confirma el compliment de 

tals obligacions. El contractista s'obliga a estar al corrent del pagament de salaris i 

cotitzacions a la Seguretat Social del seu personal afecte a aquest contracte.  

b. La relació entre les parts té caràcter exclusivament mercantil, i no hi vincle laboral entre 

el Consorci i el personal del contractista, encara que eventualment hagi de desenvolupar 

la prestació contractada en centres de treball d'aquella. Per tant, emparat en l'existència 

d'aquest contracte o del seu compliment, el personal del contractista no podrà ser 

considerat ni de fet ni de dret empleat del Consorci i dependrà únicament de la direcció 

del contractista a tots els efectes inclosos els aspectes laborals i de seguretat i salut, 

seguretat social, permisos de treball d'estrangers, o qualsevol altra matèria d'ordre 

social. Serà el contractista qui assumeixi la direcció i organització dels treballs, imparteixi 

ordres i instruccions de treball als seus treballadors, i assumeixi les obligacions 

retributives i de cotització pròpies de l'ocupador.  

c. El contractista s'obliga a complir totes les disposicions legals en matèria de prevenció de 

riscos laborals, i és responsable de la posada en pràctica de les mesures necessàries a 

aquests efectes en relació amb els treballadors pertanyents a la seva plantilla. En aquest 

sentit, el contractista assumeix tota responsabilitat que pogués derivar de 

l'incompliment de la normativa de seguretat i salut per part dels seus treballadors o dels 

seus subcontractistes, així com dels danys que es poguessin produir a causa de actes 

d'imprudència o negligència. El contractista ha d'adoptar les mesures que calguin, a més 

de les que està obligada per imperatiu legal, per garantir la màxima seguretat dels seus 

treballadors i de la resta de personal concurrent en el lloc de prestació d’allò contractat. 

El Consorci procedirà a executar les accions establertes en el règim sancionador del 

present contracte en el cas que detecti, per part dels treballadors del contractista o per 

part de les empreses subcontractades, incompliments de les seves obligacions en 

matèria de prevenció de riscos laborals, en particular quan no es doni compliment als 

requeriments interns en matèria de seguretat i salut laboral i quan es detectin situacions 

provocades per actes insegurs per part d'aquests treballadors durant el 

desenvolupament dels treballs contractats.  

d. El contractista s'obliga a dotar a tots els seus empleats dels equips de protecció 

individual necessaris en funció de les tasques a desenvolupar en virtut del present 

contracte. En aquest sentit, ha de quedar assegurat tant el subministrament com la 

reposició dels mateixos quan sigui necessari. Així mateix, es compromet a acreditar la 

realització de l'avaluació de riscos laborals i la planificació de la seva activitat preventiva, 

en relació amb les prestacions que, directament o a través d'empreses subcontractades, 

s'executi en el marc del present contracte. Així com el compliment de les seves 

obligacions de formació i informació en prevenció de riscos laborals pel que fa als treballs 

contractats i als treballadors que vagin a prestar la prestació corresponent i aportar tota 

aquella altra documentació específica pel que fa a aquests que sigui necessària per al 

desenvolupament dels treballadors (capacitacions per a l'ús de maquinària i equips de 

treball...) i lliurar al Consorci tota aquella altra documentació que se li sol·liciti. 
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e. El contractista es compromet a establir amb el Consorci els mitjans de coordinació que 

siguin necessaris en matèria de seguretat i salut laboral. Les parts es comprometen a 

informar i informar-se recíprocament sobre els riscos -específics i genèrics- que 

poguessin afectar els treballadors de les dues empreses, així com sobre les mesures de 

protecció i prevenció corresponents a aquests riscos i sobre les mesures d'emergència a 

aplicar.  

El lliurament per part del contractista de la documentació sol·licitada pel Consorci es 

realitzarà abans de l'inici dels treballs objecte d'aquest contracte, quan es produeixin 

canvis o actualitzacions tant en les tasques com en el personal que efectuarà la prestació 

i cada vegada que, d'acord amb la seva periodicitat, es sol·liciti.  

f. El contractista es compromet a vigilar i garantir que els treballadors assignats per a 

l'execució de les prestacions contractades, compten amb una vigilància del seu estat de 

salut en funció dels riscos inherents als treballs a desenvolupar i que aquest sigui 

compatible amb els mateixos, segons el que preveu l'article 22.1 de la Llei 31/1995 i en 

els termes que fixa l'article 37.3 de l'R.D. 39/1997.  

g. El contractista podrà subcontractar a tercers, sota la seva responsabilitat, la prestació 

parcial de les prestacions objecte del present contracte. En cas de subcontractació, el 

contractista es compromet a comunicar al Consorci els mitjans de coordinació que hagi 

fixat amb els subcontractistes en relació amb la prevenció de riscos laborals. El personal 

que s'empri per a dur a terme la prestació dependrà a tots els efectes, inclosos els 

laborals, únicament i exclusivament del contractista o de les empreses per ella 

subcontractades, pertanyent al seu àmbit d’organització i direcció empresarial, qui 

s'obliga a complir les seves obligacions en matèria salarial i de Seguretat Social que en 

cada moment siguin exigibles. 

Si durant el desenvolupament dels treballs contractats, pot donar-se el supòsit de 

concurrència de treballadors de diverses empreses, el contractista es compromet a 

informar al Consorci de qualsevol dany a la seguretat i salut laboral produït durant 

l'execució d'aquests, així com comunicar de manera immediata tota situació 

d'emergència susceptible d'afectar la salut o a la seguretat dels treballadors presents en 

el desenvolupament dels treballs.  

h. Ni durant la vigència del contracte o d'alguna de les seves pròrrogues, ni quan el mateix 

finalitzi, el Consorci no assumirà cap responsabilitat sobre els treballadors, obligant-se 

el contractista a córrer amb qualsevol cost laboral o de Seguretat Social que puguin 

generar-se en qualsevol moment inclosos aquells que tinguin la causa en la finalització 

del present contracte o la imposició de sancions o recàrrecs relatius a eventuals 

incompliments de la normativa laboral en general, i de Seguretat i Salut Laboral 

especialment. En conseqüència, en cas de veure’s el Consorci obligat a fer front a algun 

tipus de responsabilitat laboral, de Seguretat Social o en matèria de prevenció de riscos 

laborals en relació amb els referits treballadors, el Consorci podrà repetir íntegrament 

contra el contractista en virtut del qual s'ha exposat anteriorment. S'exceptuen de la 

previsió anterior els supòsits de responsabilitat solidària disposada en l'article 42.3 de la 

Llei sobre infraccions i sancions en l'ordre social, respecte a les obligacions de prevenció 

de riscos laborals que preveu l'article 24.3 de la Llei de Prevenció de Riscos Laborals.  

i. El Consorci podrà, en qualsevol moment, exigir que el contractista, i les empreses per 

ella subcontractades, provin documentalment trobar-se al corrent de les seves 

obligacions pel que fa als treballadors assignats a la prestació contractada. En particular, 

el contractista, tant pel que fa d'ell mateix com de les empreses que subcontracti, es 

compromet a facilitar al Consorci, al seu requeriment: 
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- Una fotocòpia de la cèdula d'identificació fiscal. 

- Còpia de la resolució atorgant el Codi de Compte de Cotització a l'Empresa. 

- Una fotocòpia del part d'alta a la Seguretat Social de les persones adscrites a la 

contracta. 

- Una fotocòpia del TC-1 i TC-2. 

- Llistat de treballadors (indicant nom, cognoms i DNI) signada per representant legal. 

- Certificat negatiu de descoberts amb la Seguretat Social. Aquesta informació serà 

considerada com a confidencial. 

j. Els eventuals desplaçaments del personal del contractista, o de les empreses que 

aquesta subcontracti, a instal·lacions del Consorci o a un altre lloc que aquest determini, 

en ocasió de l’execució del contracte, en cap cas es podran considerar com a cessió de 

personal a efectes que preveu l'article 43 de l'Estatut dels Treballadors. 

3.- El contractista s’obliga a respectar en tot moment la normativa de protecció de dades. 

En relació amb la protecció de dades de caràcter personal i de conformitat amb el previst a 

l’article 35 de la LCSP, ambdues parts es sotmeten a la normativa nacional i de la Unió Europea 

en aquesta matèria. 

El contractista complirà amb la legislació vigent en matèria de protecció de dades de caràcter 

personal que resulti d'aplicació, en concret el Reglament (UE) 2016/679 del Parlament Europeu 

i del Consell de 27 d'abril de 2016, relatiu a la protecció de les persones físiques pel que fa al 

tractament de dades personals i a la lliure circulació d'aquestes dades, i pel qual es deroga la 

Directiva 95/46/CE, la Llei Orgànica 3/2018, de 5 de desembre, de Protecció de Dades Personals 

i Garantia dels Drets Digitals, així com aquelles disposicions de desenvolupament de les normes 

anteriors o qualsevol altra aplicable en matèria de Protecció de Dades que es trobin en vigor en 

el moment de l'adjudicació d'aquest contracte o que puguin estar-ho durant la seva vigència. 

4.- El contractista s’obliga a complir estrictament el principi de no causar un dany significatiu en 

el medi ambient (DNSH, per les seves sigles en anglès, Do not significant harm) en el 

desenvolupament de totes les activitats relacionades amb l’execució del present contracte, 

d’acord amb l’establert al Reglament (UE) 2020/852, relatiu a l’establiment d’un marc per facilitar 

les inversions sostenibles, i el Reglament (UE) 2021/241 del Mecanisme de recuperació i 

resiliència. 

A tal efecte, el contractista haurà de realitzar una avaluació dels impactes ambientals potencials 

garantint que les seves actuacions no causen un perjudici significatiu a cap dels objectius 

mediambientals identificats a la normativa aplicable, adoptar les mesures necessàries per a 

evitar o minimitzar els impactes ambientals identificats així com elaborar un pla de seguiment i 

de control ambiental. 

El Consorci, en qualsevol moment, pot sol·licitar la presentació d’informes i documentació que 

acreditin el compliment del principi DNSH per part del contractista. L’incompliment en l’entrega 

d’aquesta documentació podrà ser motiu de penalitat molt greu o resolució del contracte. 

L’incompliment del principi DNSH serà considerat un incompliment greu del contracte i podrà 

donar lloc a les següents conseqüències: 

a. Imposició de penalitats, d’acord amb la clàusula onzena del present contracte. 
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b. Resolució del contracte. El Consorci podrà resoldre el contracte de manera unilateral, 

sense dret a indemnització per part del contractista, en cas de comprovar-se 

l’incompliment del Principi DNSH. 

c. Reintegrament de fons. El contractista estarà obligat a reintegrar la totalitat dels fons 

percebuts per part del programa Next Generation EU fins a la data de la resolució 

contractual. 

d. Indemnització per danys i perjudicis. El contractista serà responsable d’indemnitzar al 

Consorci pels danys i perjudicis causats com a resultat d’aquest incompliment, inclosos 

els danys al medi ambient i els costos derivats de la restauració del mal causat. 

Novena.- Confidencialitat 

Tota la informació, papers de treball, projectes tècnics, plànols, condicions contractuals, 

correspondència, i altres materials que siguin lliurats pel Consorci al contractista amb motiu o a 

propòsit de la prestació contractada en el present contracte, tindrà la consideració d’Informació 

Reservada.  

Tota la informació intercanviada entre les parts abans de la formalització d’aquest contracte, serà 

considerada de la mateixa manera i estarà subjecta al mateix tractament que la informació 

facilitada després de la seva formalització.  

Ambdues parts accepten expressament el caràcter confidencial de la Informació Reservada 

definida en els termes precedents i, en tal sentit, assumeixen que:  

a. El subministrament de la Informació Reservada al contractista té per únic objecte dur a 

terme la prestació definida en el present contracte. 

b. El contractista no podrà fer valer, directament ni indirectament, cap dret relatiu a la 

Informació Reservada que sigui perjudicial o advers per a la titularitat del Consorci i dels 

tercers esmentats a la Informació. 

c. El contractista no podrà utilitzar la Informació Reservada per a altres finalitats que no 

siguin les estrictament definides en l’objecte del present contracte. 

d. Ambdues parts acorden que tota publicitat, comunicació pública, notes de premsa o 

comunicació d’informació a tercers amb relació al contracte requerirà prèviament el 

consentiment per escrit de totes les parts. 

e. El contractista mantindrà el caràcter confidencial de la Informació Reservada a tota hora, 

establirà els mecanismes interns de protecció de dades de caràcter personal, en 

compliment de la normativa vigent en matèria de dades de caràcter personal, i els farà 

extensius als seus treballadors i col·laboradors, i s’abstindrà de revelar la Informació 

Reservada a tercers, de manera total o parcial, sense el consentiment previ i informat 

del Consorci.  

Tota la informació lliurada pel Consorci al contractista (siguin documents físics o electrònics), 

serà retornada al Consorci o bé destruïda pel contractista, segons els casos i si així ho sol·licita la 

part proveïdora. La part de la informació constituïda per papers de treball, plànols, anàlisi, 

compilacions, comparacions, estudis o altres documents similars elaborats pel contractista 

quedarà en poder d’aquesta i es mantindrà amb caràcter confidencial segons l'anteriorment 

estipulat, o destruïda segons els casos.  

En tot cas, el contractista haurà de respectar el caràcter confidencial de tota aquella informació 

a la que tingui accés per a l’execució del contracte quan així li indiqui el Consorci o que per la 
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pròpia naturalesa de la informació hagi de ser tractada com a confidencial. Aquest deure de 

confidencialitat es mantindrà durant un termini mínim de 5 anys. 

Desena.- Drets de propietat intel·lectual  

1.- El Consorci retindrà tots els drets de titularitat, d’autor i de propietat intel·lectual de les seves 

dades, informació, continguts previs i qualsevol altre material, siguin o no posats a disposició o 

sota el control del contractista. 

2.- El contractista cedeix de manera exclusiva i amb caràcter universal al Consorci tots els drets 

d'explotació, reproducció, distribució, comunicació pública, transformació i qualsevol altre dret 

de propietat intel·lectual relacionat amb els continguts definits, elaborats, adaptats o migrats en 

el marc d’aquest contracte.  

Aquesta cessió inclou, entre altres, els textos, imatges, vídeos, estructures de contingut, 

materials audiovisuals o multimèdia, i qualsevol altra peça o recurs generat o adaptat per a la 

plataforma digital, així com les seves modificacions, actualitzacions i versions successives que es 

realitzen durant la vigència del contracte. 

La cessió es realitza sense limitació temporal, i el Consorci podrà utilitzar, reproduir, modificar, 

traduir, adaptar, publicar i reutilitzar lliurement aquests continguts per a qualsevol finalitat 

vinculada al projecte, a la plataforma digital o a altres canals de comunicació institucionals.  

3.- El contractista conservarà la titularitat dels drets d’autor o de propietat intel·lectual que li 

corresponguin sobre els materials propis que aporti per a executar el contracte (plantilles, 

metodologies, eines de treball, etc.), sempre que no formen part del lliurament final ni s’hagin 

modificat substancialment per a la seva integració al projecte. En cap cas aquests drets podran 

limitar l’ús, reutilització o modificació dels continguts resultants per part del Consorci.  

4.- El contractista garanteix que els desenvolupaments lliurats en virtut del contracte actual són 

originals i no infringeixen drets de propietat intel·lectual de tercers, i es compromet a mantenir 

indemne al Consorci enfront de qualsevol reclamació de tercers relacionada amb la titularitat o 

l'ús dels drets de propietat intel·lectual cedits.  

5.- El contractista es compromet a lliurar al Consorci tota la documentació tècnica, manuals, 

arxius font, fitxers originals, i altres materials necessaris per a garantir l’explotació i gestió 

autònoma dels continguts migrats o elaborats. El Consorci tindrà el dret de copiar, distribuir, 

reutilitzar i modificar aquesta documentació sense cap tipus de restricció. 

Onzena.- Correcta execució del contracte, incompliments contractuals i penalitats 

1.- Sense perjudici d’aplicar quan sigui oportú la facultat resolutòria que concedeix el present 

contracte al Consorci, en el cas d’incompliment parcial o compliment defectuós del contracte, 

aquest tindrà dret a aplicar al contractista les penalitzacions definides en aquest apartat.  

Les penalitzacions es determinaran de forma proporcional a la gravetat de l’incompliment, en 

funció del perjudici ocasionat al Consorci. 

Les penalitats que s’imposaran a la contractista per la comissió dels referits incompliments són 

les següents: 

a. Incompliments molt greus: penalitat de fins a un 10% del preu del contracte o bé 

resolució contractual. 

b. Incompliments greus: penalitat de fins a un 5% del preu del contracte. 
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c. Incompliments lleus: penalitat de fins a un 3% del preu del contracte 

Cada penalitat no podrà superar el límit del 10% del preu del contracte, ni el total de les 

penalitats imposades podrà superar el 50% del preu del contracte. Això sense perjudici de la 

repercussió al contractista de totes les reclamacions econòmiques, sancions i, en general, 

responsabilitats econòmiques que es derivin dels citats incompliments 

. 

Les següents actuacions es consideraran incompliments contractuals i podran donar lloc a la 

imposició de penalitats: 

a. La demora en el lliurament de l’objecte del contracte o de qualsevol dels seus 

components segons els terminis establerts. 

b. Deficiències en la qualitat o en la funcionalitat que no compleixin amb les especificacions 

tècniques aprovades o amb les instruccions del responsable del contracte.  

c. Falta de lliurament de la documentació tècnica i manuals requerits. 

d. Incompliment de les obligacions de formació i suport tècnic acordades. 

e. L’incompliment o compliment defectuós de les obligacions i/o condicions d’execució del 

contracte establertes en aquest contracte, al PCP i PPT, quan produeixi un perjudici i no 

doni lloc a la resolució del contracte. 

f. L’ incompliment de les obligacions laborals, fiscals i de prevenció de riscos laborals.  

g. L’incompliment de les instruccions del responsable del contracte o del propi Consorci. 

h. L’incompliment del principi DNSH, que serà considerat un incompliment molt greu del 

contracte 

2.- Seran aplicables així mateix les penalitats específiques previstes a les clàusules 30.2, 30.3, 

30.4 i 30.5 del PCP. Igualment, l’incompliment dels requisits del MRR donarà lloc a les penalitats 

previstes a la clàusula 30.6 del PCP.  

3.- Els imports de les penalitzacions es faran efectius mitjançant la deducció de les quantitats 

que, en concepte de pagament total o parcial, s’hagin d’abonar al contractista o sobre la garantia 

definitiva, quan no es puguin deduir de les esmentades quantitats.  

4.- Les penalitzacions previstes en el present apartat tenen caràcter acumulatiu i no substantiu, 

als efectes d’allò establert a l’article 1.152 del Codi Civil. Als efectes d’allò previst a l’article 1.153 

del Codi Civil, el contractista penalitzat, a més de satisfer la penalització, haurà de complir les 

obligacions quin incompliment es penalitzi, sempre que no s’exerciti la facultat de resolució. 

Dotzena.- Compliment dels terminis 

1.- L’empresa contractista està obligada a complir el termini total d’execució del contracte fixat a 

l’apartat D.1 del QC. 

2.- L’empresa contractista es compromet a presentar els informes de seguiment de les fites i 

objectius del contracte en els terminis previstos a la clàusula 1.3 del PCP, així com la informació 

addicional que requereixi l’òrgan de contractació per acreditar el compliment puntual de les fites 

i objectius. 

3.- L’empresa contractista es compromet a realitzar tot allò que li requereixi l’òrgan de 

contractació per tal que aquest pugui complir amb la Fita CID núm. 221 assignada al Pla de 

sostenibilitat turística en destinació de Barcelona, que exigeix l’execució del 100% de les 

actuacions finançades a data de segon trimestre de 2026. 
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Tretzena.-Modificació del contracte  

1.- La modificació contractual, d’acord amb el que estableix l’article 1 de les IIC i l’article 26.4 de 

la LCSP, es regirà per les normes de dret privat, per l’apartat O del QC, i per la clàusula 38 del PCP.  

En el cas que el Consorci estimi la necessitat de dur a terme modificacions contractuals, aquestes 

seran obligatòries per al contractista, sense que en cap cas es pugui alterar la naturalesa global 

del contracte i sempre respectant el límit del 20% del preu del contracte. En el supòsit que la 

modificació del contracte suposi una reducció de l’objecte contractual, ja sigui per decisió 

motivada del Consorci ja sigui per imposició de qualsevol Administració, el contractista no tindrà 

dret a cap tipus d’indemnització, sempre i quan es dugui a terme pel procediment establert en 

els termes de la present clàusula.  

2.- Les modificacions seran acordades per l’òrgan de contractació, procedint-se a la seva 

comunicació amb una descripció suficient de l’abast de la modificació en els seus aspectes 

tècnics i operatius, i amb la data d’implantació de la mateixa.  

El contractista disposarà de cinc (5) dies naturals per a manifestar el que estimi procedent en 

relació amb els aspectes tècnics i operatius de la modificació proposada, formulant, en el seu 

cas, pressupost de preus a aplicar (això en el cas en que no puguin resultar d’aplicació els preus 

oferts en fase de licitació). 

Un cop rebudes les manifestacions del contractista, el Consorci decidirà el seu rebuig o 

acceptació, decisió que serà comunicada al contractista. Concretats els termes finals de la 

modificació de la mateixa es plasmarà per escrit a la corresponent addenda al contracte. 

Catorzena.- Subcontractació i cessió 

1.- El contracte no podrà ser cedit, d’acord amb l’apartat W del QC.  

2.- El contractista podrà concertar amb un tercer la realització parcial de la prestació objecte de 

contractació, d’acord amb les condicions establertes a l’apartat U del QC.  

3.- Prèviament a l’inici de l’execució del contracte, el contractista haurà de proporcionar al 

Consorci el nom, dades de contracte i representants legals dels subcontractistes, així com la 

corresponent declaració responsable conforme no incorren en motius d’exclusió.  

4.- El Consorci quedarà sempre aliè i al marge de les relacions entre el contractista i els seus 

subcontractistes, no essent responsable en cap cas de les conseqüències derivades del contracte 

que el contractista mantingui amb tercers, de manera que el Consorci només s’entendrà amb el 

contractista adjudicatari del present contracte. El contractista serà responsable davant del 

Consorci de l’actuació del subcontractista en tots els àmbits, incloent la qualitat i compliment de 

les obligacions previstes, així com l’obligació d’indemnitzar al Consorci pels danys i perjudicis que 

pugui sofrir com a conseqüència de les actuacions del subcontractista. 

5.- El contractista es compromet en l’exercici professional de la seva activitat a vetllar per la 

correcta prestació a l’empara d’aquestes subcontractacions, tenint cura també de què la 

qualificació professional i tècnica dels recursos humans assignats sigui, en tot moment, l’adequat 

per a la prestació contractada. 

6.- La infracció de les condicions establertes a l’article 215.2 de la LCSP en relació amb la 

subcontractació, pot tenir en funció de la repercussió en l’execució del contracte, les 

conseqüències següents: 
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a. La imposició al contractista d’una penalitat de fins a un 50% de l’import del subcontracte. 

b. La resolució del contracte, sempre que es compleixin els requisits establerts a l’article 

211.1.f), segon paràgraf, de la LCSP. 

Quinzena.- Recepció, constitució de la garantia definitiva i termini de garantia 

1.- El Consorci determinarà, respecte cada fase, si la prestació realitzada pel contractista s’ajusta 

a les prescripcions establertes per a la seva execució i compliment, requerint, en el seu cas, la 

realització de les prestacions contractades i l’esmena dels defectes observats en el moment de 

la recepció.  

Si les prestacions realitzades no s’ajusten a la prestació contractada de cada fase, com a 

conseqüència de deficiències imputables al contractista, el Consorci podrà rebutjar la prestació 

quedant exempta de l’obligació de pagament o tenint dret, en el seu cas, a la recuperació del 

preu satisfet si ja s’hagués procedit al seu abonament.  

2.- D'acord amb el que estableix la clàusula vint-i-una del PCP, l’apartat M del QC, i el que disposa 

l'article 107 de la LCSP , el contractista ha constituït la garantia definitiva mitjançant retenció en 

el preu corresponent al 5% de l'import adjudicat abans de la formalització d'aquest contracte, 

amb la finalitat d'assegurar el compliment de les obligacions contractuals i respondre dels 

possibles vicis o defectes de la prestació, la qual serà retornada de conformitat amb la legislació 

vigent. 

3.- El termini de garantia és d’1 (un) any i el seu còmput s’iniciarà respectivament a partir de la 

data de recepció dels serveis de la Fase 1 o Fase 2. 

Setzena.- Resolució anticipada i efectes  

1.- Les parts (el Consorci i el contractista) poden donar per finalitzat anticipadament el contracte 

en qualsevol moment per mutu acord formalitzat per escrit.  

2.- Així mateix, qualsevol de les parts podrà resoldre el contracte anticipadament, notificant-ho 

a la part contrària, en els supòsits mencionats a la clàusula quaranta-quatrena del PCP.  

3.- Quan el contracte es resolgui per incompliment culpable del contractista, aquest haurà 

d’indemnitzar al Consorci pels danys i perjudicis ocasionats. La indemnització es farà efectiva, en 

primer terme, sobre la garantia constituïda i en cas que aquesta no sigui suficient per cobrir els 

danys, es retindrà el preu d’aquelles factures pendents d’abonament. Tot això, sense perjudici de 

la subsistència de la responsabilitat del contractista per l’import que excedeixi de la garantia 

incautada i el preu retingut.  

4.- La resolució o terminació del contracte no afectarà a les obligacions establertes per a les parts 

que, de conformitat amb la seva naturalesa o amb els termes del contracte, hagin de sobreviure 

a la seva finalització, en especial l’obligació de confidencialitat.  

Dissetena.- Llei de transparència  

El contractista autoritza al Consorci a publicar les dades d’aquest contracte i els seus annexos i 

documentació complementària, a l’efecte que l’entitat contractant pugui donar compliment a la 

normativa de transparència que li sigui d’aplicació.  
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Divuitena.- Bona fe. Jurisdicció aplicable 

1.- Les dues parts expressen el seu compromís de complir les seves obligacions respectives de 

bona fe, i a portar a bon terme totes i cada una de les negociacions que siguin necessàries per 

complir aquest contracte a satisfacció d’ambdues.  

2.- Per al cas de desacord fruit de la interpretació o l’aplicació d’aquest contracte, les dues parts 

se sotmeten expressament a la jurisdicció i a la competència dels jutjats i tribunals de Barcelona, 

renunciant al seu propi fur si en tinguessin. 

Dinovena.- Notificacions i comunicacions  

A efectes de notificació i comunicacions, les parts designen els domicilis que consten a 

continuació: 

a. Respecte del CONSORCI DE TURISME DE BARCELONA: Passatge de la Concepció 7-9, 

(08008, Barcelona). Telèfon: 933689700. Correu: contractacio@barcelonaturisme.com. 

b. Respecte de NEXT MEDIA PROJECT: Carrer Pujades, 79 (08005, Barcelona). Telèfon: 

681247395. Correu: legal@lavinia.tc   

Les notificacions es realitzaran preferentment per mitjans electrònics, a les adreces de correu 

electrònic assenyalades. En el cas que alguna de les parts contractants canviï de domicili haurà 

de comunicar-li-ho fefaentment a l’altra. 

I en prova de conformitat, ambdues parts signen digitalment aquest contracte, al lloc i la data 

que figuren en l’encapçalament. 

 

 

 

 

Sr. Mateu Hernández Maluquer                                                                Sra.  Victòria Piany Rovira 

CONSORCI DE TURISME DE BARCELONA                                                  NEXT MEDIA PROJECT, S.L.U. 
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ANNEX II. PPT  
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ANNEX III. Oferta presentada pel contractista 
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